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CeMecTp: BecHSIHUHT

MoBa HaBYaHHSA: aHIJiicbka

KurouoBi cjioBa: anrmiiickka MOBa, TpaMaTHKa aHTJIMCHKOI MOBH, ayAllOBaHHS, YWTaHHS,
MCbMO, TOBOPIHHS

Merta Ta 3aBIaHHS KypCy:

Merta Ta 3aBaHHS KypCy:
MeToro BHKJIQIaHHS HAaBYaJIbHOI qUcHUILTiHN «lIpakTHdHa rpamaTtuka» € (JOpMyBaHHS y CTY/ICHTIB
YiTKOI ySIBH NPO IpaMaTH4YHy OYyJOBY aHITIMCbKOT MOBH, ii OCHOBHUX MPUHIUIIB, BIAMIHHOCTEH Bij
pimHOi MOBH, (OpMyBaHHS MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHINM, KOHTPOJb PO3YyMIHHS
rpaMaTUYHMX SIBUIL B YCHOMY Ta IMCEMHOMY MOBJICHHI.
OCHOBHUMH 3aBJaHHSMHU BUBUEHHS AUCIUILTIHU «[IpakTHdHa rpaMaTHKa» € GOpMyBaHHS HaBUYOK
BU3HAYaTH 1 PO3YMITH TpamMaTu4Hi (OPMH Ta KOHCTPYKIII IiJ] 4ac YUTAHHSA Ta ayJlilIOBAHHS;
dbopMyBaHHs BMiHb KOPHMCTYBaTHCS I'paMaTHYHMMU (GopMaMu W KOHCTPYKIISIMH B YCHOMY Ta
NMCEMHOMY MOBJIEHHI; 3a0e3neueHHs 0a30BOro piBHS 3HaHb I'paMaTUYHOi OYJOBM aHTIHCBKOL
MOBH.
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KommnereHTHOCTI Ta NporpamMHi pe3yibTaTH HABYAHHSA:
InTrerpanbna komnereHTHiCTH (IK)
3matHiCTh 3/100yBaviB BUIOI OCBITH PO3B’sA3yBaTH CKJAJHI CIICIialli3oBaHl 3a/jadi Ta MpaKTHYHI

npobieMu, Mo THepeadadaroTh 3aCTOCYBAHHS KOHIIETITYaJbHUX HAYKOBHX Ta MPAKTUYHUX 3HAHb,
KPUTUYHOTO OCMUCIICHHSI TEOPii, MPUHLMUIIB, METOAIB 1 MOHATH y cdepi npodeciitHol AisIbHOCTI
BUYMTENS MY3UYHOTO MHUCTELTBA, aKaJeMi4HE CIIKYBaHHS 3 Mpo(deciiHUX MUTaHb JIEPKABHOIO Ta
AHIJTMCHKOI0O MOBOIO, a TaKOX 3/aTHICTh IPOJOBXKYBATH HABYAHHS 13 3HAYHUM CTYIEHEM
aBTOHOMII.

3arajanbHi komnereHTHOCTI (3K)

3K-4. 3paTHICTH CHITKYBAaTUCS JEPKABHOK Ta I1HO3EMHOIO MOBaMU (YCHOIO Ta TIHCEMHOIO
dopmamu), JEMOHCTPYBATH HABUYKH HOPMATHBHOTO JITEPATypHOTO MOBJICHHA Yy HpodeciiHiit
cepi.

3K-5. 3paTHICTH 70 3aCTOCYBaHHsS Cy4acHUX 3ac00iB iH(OpMaIiiHUX 1 IUGPOBUX TEXHOJIOTIH,
MOIIYKY T4 KPUTHYHOTO aHANI3y BIAKPUTHX 1HGOPMAIIHHUX JHKepen JEp>KaBHOIO 1 aHTIIHCHKOIO
MOBaMH, BIIMOBIAJILHOTO iX BHKOPWUCTAHHSA JiJI1 BHpIIIEHHSA TMpoQeciiHUX 3aBJaHb Ta
CaMOpPO3BUTKY.

®daxoBi koMneTeHTHOCTI cneniajibHOCTi (PK)

OK 1. 3gaTHicTh cUCTEMaTUYHO 3aCTOCOBYBATH HA0yTi TEOPETUYHI 1 METOUYHI 3HAHHS, KPUTUIHO
aHaNi3yBaTH KOHIENTYalbHI icTOpU4Hi, (PiI0COPCHKi, MCUXOIOTO-TEeNaroriudi, MY3U4HO-
TEOpPETUYHI, BOKaJIbHI, JUPUTCHTCHKO-XOPOB1, IHCTPYMEHTAJIbHI MPUHIIUIHN, METOAH 1 TEXHOJOTII 3
ypaxyBaHHSAM aHTJIOMOBHOT'O KOHTEKCTY.

OK 6. 3maTHICTh O MOJIETIOBaHHS OCBITHBOTO Tporiecy B 33CO Ha OCHOBI 3aCBOEHUX TECOPETHKO-
METOAMYHHUX 3HAHb 1 MPAKTHYHUX yMiHb 3 MY3MYHOTO MHUCTEUTBA, IHIIMX BUAIB MHCTEITB Ta
AHTJIIACHKOT MOBH.

O®K 7. 31aTHICTh PO3YMITH 1 OIIHIOBATH JIEKCUKO- TPaMaTUYHI Ta IHTOHAIIWHI MOJIEJ aHTJIHACHKOT
MOBH, a TaKOX IHTETPYBaTH 1 3aCTOCOBYBaTH iX B PI3HOMAaHITHMX KOMYHIKAQTUBHUX CHUTYallisX
akaJeMiqHOoi Ta mpodeciitHoi cdep CriTKyBaHHS.

IIporpamui pe3yabraTu HaBuyanus (I1P)

[TPH 2. ®opmyBaTu 0a30Bi 3HAHHS Ta PO3YMIHHS OCHOB MY3MKH, IHIIMX BHUJIB MHUCTELTBAa Ta
AHTJIIMCHKOT MOBH Y pOQeCiiiHiil NiSIBbHOCTI.

ITPH 3. JlemoHCTpyBaTH 3HaHHS Ta PO3YMIHHS TPaJULIIHMX Ta IHHOBAaUIWHUX (OPM, METOJIB,
3ac00iB 1 TEXHOJIOT1H BUKJIAJaHHS IHTErpPOBAaHOro Kypcy «MuctentBo» Ta «My3udHe MHCTELTBO»
Ta 3aCTOCOBYBATH iX y MpodeciiiHii 1 HayKoBiM IisUIBHOCTI, BHUKOPHCTOBYIOUHM JEpXKaBHY Ta
AHTJIICBKY MOBH.

ITPH 4. KnacudikyBaru, iHTerpyBaTH, €KCTPAOIIOBATH Ta IHTEPIIPETYBATH, SIK AEP)KaBHOO, TakK 1
AHTITICHKOI0 MOBAaMHM, MY3HYHI TBOPH Ta TBOPM MHCTENTBA, a TaKOX XYyIOXHI TPOIECH, 3
ypaxyBaHHSM Hal[lOHAJILHOTO Ta PEriOHAILHOIO KOHTEKCTY B aKaJIeMi4YHOMY CepeI0BHILLI.

I[TPH 6. BukopucroByBaTH cyd4acHi iHGopMauiiiHi Ta UU(POBI TEXHOJOTIi s BUPIIICHHS
npodeciiHuX 3aBJaHb Ta B NPOIECI CaMOPO3BUTKY, OPraHi30BYIOUM aKaJeMidHy KOMYHIKaIilO
JIEP’KaBHOIO Ta aHTIIIHCHKOK MOBaMHU.

I1PH 8. 3acTtocoByBaTu 3HaHHS Ha Cy4aCHOMY PiBHI 3 MY3MKH, CYMDKHHUX MHUCTEUTB (BOKAJIBHOTO,
IHCTPYMEHTAJILHOT0, 00pa30TBOPYOro, XOpeorpapiyHOro TOIIO) Ta AHTJINHCHKOI MOBU 3 METOIO
PO3YMIHHSA MUKIUCIUIUTIHAPDHUX 3B’SI3KIB MK HUMHU I 1X IMOAANBIIOI 1HTerpamii B OCBITHIH
nporiec.



[TPH 9. KnacudikyBatu, CHiBBIZHOCHTH, aHAJII3yBaTH Ta KPUTHYHO OIIIHIOBATH BUIbHI JDKepena
iHopmariii Jep)KaBHOIO Ta aHTIIIMCHKOIO MOBaMH JJIA OCBITHBOI MISUTBHOCTI Ta HAyKOBUX
JOCITi JIKEHb.

I[TPH 15. AmnanizyBatu, po3poOJsTH Ta peami30ByBaTH HAyKOBI JIOCHIPKCHHS JACPKABHOK Ta
AHITIHCHKOI0 MOBaMH JUTSL BUPILICHHS IPpodeCcifHuX Mpo0ieM, CaMOPO3BUTKY, CAaMOBIOCKOHAICHHS
Ta CaMOTIPE3EHTAIlii.

3micT Kypcey:

Tema 1. Definite Article. Indefinite article.
Tema 2 Classification of nouns. The category of number and case.
Tema 3. Nouns. Articles (The plural. Countable and uncountable nouns).
Tema 4. Prepositons. Linking words.

Tema 5. Pronoun.

Tema 6 . Numeral.

Tema 7. Adjective. Degrees of comparison.
Tema 8 Adverb. Degrees of comparison

Tema 9. Verbs: to be, to have, to do.

Tema 10. Present Simple.

Tema 11. Present Continuous.

Tema 12. Present Perfect.

Tema 13. Present Perfect Continuous.

Tema 14. Past Simple/Present Perfect.

Tema 15. Past Continuous.

Tema 16. Past Perfect.

Tema 17. Past Prefect, Past Perfect Continuous.
Tema 18. Future Simple.

Tema 19. Future Continuous.

Tema 20. Future Perfect.

Tema 21. Future Perfect Continuous.

Tema 22. Passive Voice.

Tema 23. Indirect speech.

Tema 24. Verbals. Infinitive. Gerund.

Tema 25. Participle I. Participle II.

Tema 26. Conditional sentences. Modal Verbs.
Tema 27. The Peculiarities of Modal Verbs.
Tema 28. Modal Verbs.

Tema 29. Syntax.

Tema 30. Composite sentence.

MeToau HABYAHHA:

iH(popMaLiiHO-penenTHBHI (pO3MOBiAb, MOSICHEHHA, Oecifja, JAEMOHCTpallis); HaouHI
MeToau (poGoTa 3 TaONUIAMM, CXEMaMM, CJIOBHHKAMH TOWIO); MPaKTHYH 1 MeToau (BINpaBd Ha
PO3BUTOK HABUYOK ay/ilOBaHHSA, MHCbMa, TOBOPIHHS);, I1HAMBIAyaJbHI 3aBAaHHS (MATOTOBKA
Mpe3eHTallli); IHTepaKTUBHI METOH (POJIBOBI IrpH, TUCKYCIT).

IToaiTuka Kypcy (0c00TMBOCTI IPOBEACHHS HABYAJIbHUX 3aHATD):



BiJl CTyJIEHTa OYIKYEThCS 3[ATHICTHh BiJIOBIIaTH HA MUTAHHS 32 BUBYCHHM MaTepiayioMm,
OOrOBOpEHHSI JWCKYCIHHUX TIMTaHb, BUKOHAHHSA TPAKTUYHUX 3aBJaHb, CAMOCTIHHOI poOOTH;
HasIBHICTb MiAPYYHHKA 3 TUCHUIUTIHUA B TalepoBOMY Gopmari

TexHiuHe i mporpamMHe 3a0e3ne4eHHs/00/1aJHAHHSA, HAOYHICTh:

NePCOHATBHUN KOMIT I0TEp, IPOEKTOP, EKPaH/IHTEPAKTUBHA JIOIIKA

Cucrema OUiHIOBAHHSI Ta BMMOIH: OLIHIOBAaHHS HAaBUYaJIbHHUX JOCSTHEHb 37100yBauiB
3MIHCHIOETBCS  BiAMOBiAHO 10 IlonmoXXKeHHS MpO TMOPANOK OIIHIOBAaHHA 3HaHb 3700yBadiB y
bepasHcbkoMy AepkaBHOMY IeIaroriYyHOMY YHIBEPCHUTETI.

[TizcymMKoBHH PEHTHHT 3 HAaBYAJIBHOI JUCHMIUIIHM — II€ CyMa PEHTHHTOBOi OLIHKU 3a
pe3yiabpTaTaMu MOTOYHOI YCHINIHOCTI 3400yBaviB BUINOI OCBITH (cyMa 0aJiB 3a moTo4dy podoTy Ha
NPAKTHYHHUX 3aHATTAX Ta 0ajiB 3a camocTiiiHy podoTy) i camMocTiiiHOi poOOoTH.

3a Bech Kypc 3100yBad orpumye Makcumym 100 6anaiB (mizcymkoBa ominka). Jlo ix
CKJIaJy BXOZSTh:

60 6as1iB — MOTOYHMI KOHTPOJIb YCITIIHOCTI HA TPAKTUYHUX 3aHATTSX;

40 6ayiB — KOHTPOJIb CAMOCTIHHOT POOOTH.

Taboauus 1. MakcuMaJibHa Bara noTO4HOro Ta MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO y 0ajiax

MakcumasibHa

Bara MOTOYHOI'0 Ta Hincymk
Bua konTposio . .

MiJICYMKOBOI0 KOHTPOJII0O B DPBa OLiHKA

Dajiax
IToTouHuMII KOHTPOJIb
[TpakTruHi 3aHATTS 60 100
CamocrtiitHa poboTa 40

Po3noais Hadpanux 3100yBayeM 0aJiiB il 4ac NPAKTHYHHUX 3aHATH

OuinoBanus 3100yBaviB Bin0yBaeTbcs 3a Ka1010 1-7 0aiB 3a Bci BUaM podoTH:

1 = F (xpuTUYHO HU3BKUI PIBEHB)

2 = FX (He3a10BiTbHO 3 MOKITMBICTIO MTEPECKIIATAHHS)

3 = E (3a10B1EHO)

4 = D (3ag0oBisIbHOT)

5 = C (mobpe)

6 = B (mo6pe+)

7 = A (BiAMIHHO)

3100yBay OTpUMYE OLIHKM 3a POOOTY Ha KOXKHOMY NPAKTHUYHOMY 3aHATTI MILUIIOC 32
BUKOHAHHS 33JIBHb 3 CAMOCTIIHOT poOOTH.

®opmyJia nepeBeaeHHs 0aiB 32 NPAKTHYHI 3aHATTHA

NopaxT = (A + B) x 60

He:

NnpakT = octaTouHi Oanu 3a MPakTUYHI 3aHATTS (MakcumMyMm 40)

A = cyma Bcix 0aniB, OTpUMaHuX 3/100yBayeM Ha MPAKTUUHUX 3aHATTSIX

B = makcumanbHO MOXIIHMBA cyma OaiiB Ha MPakTUYHUX 3aHATTAX (105 OaniB)

40 = MakcuMaJlbHA KUIBKICTh OajiiB, IO 3apaxOBYETHCSA 3a MPAKTHUHI 3aHATTS 3TiAHO
TaOIMIT PO3TOILTY

®opmyJia nepeBeeHHs 0aJiB 32 caMOCTiiiHY podoTy

Ncam = (C + D) x 40

He:

Ncam = octatouHi 6aym 3a camoCTiiHY poOoTy (Makcumym 40)

C = cyma Bcix 6aiiB, OTpUMaHHUX 37J00yBayeM 3a CaMOCTIiHY poOOoTy



D = MakcuManbHO MOXKITMBA CyMa OalliB 32 CaMOCTIHHY poOOTy
40 = MakcuMaJlbHa KIJTBKICTh OalliB, IO 3apaxOBYETHCS 32 CAMOCTIMHY poOOTy 3rigHO
TAOIUII PO3MOALTY

Ta6anns 3. BHyTpilIHsI YHIBEpCUTETChKA IIKAJIA OWiHIOBAHHS

copucronyernen n yuinepeuters Ilscana omintorana EKTC

90-100 A

78-89 B

65-77 C

58-64 D

50-57 E

35-49 FX (3 MOXJIUBICTIO TIOBTOPHOTO CKJIAJIAHH)
1-34 F (3 060B’s13k0BUM 11OBTOpHUM BUBUYEHHSIM OK)

MeToanuHe 3a0e3ne4eHHA

HaByanbHO-METOIUYHUN KOMIUIEKC TUCLIUILIIHH.

CnuCcoK peKOMeHI0BAHUX JIKepeJt
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6. Khalabuzar O., Dubrova O., Salyuk B. Digital and interactive methods of teaching English grammar
to students of non-philological majors. «Hayka i texuika cworomui» (Cepis «Ilemarorika», Cepis
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3. www.nhbuv.gov.ua
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11. http://dictionary.cambridge.org/

12. http://www.lingvo-online.ru/ru
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14. http://translation.imtranslator.net/
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razetu CIIIA

21. http://www.washingtonpost.com/

22. http://www.nytimes.com/
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25. http://my.chicagotribune.com/
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30. http://www.ft.com/home/uk

31. http://www.independent.co.uk/

32. http://www.telegraph.co.uk/

33. http://www.theguardian.com/uk
34, http://www.mirror.co.uk/

35. http://www.thetimes.co.uk/tto/news/
razeTu YKpaiHu

36. http://www.unian.info/

37. http://www.Kkyivpost.com/

1HIII pecypcu

38. http://www.onlinenewspapers.com
39. http://www.bbc.com/news/
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